
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PERMANENT EARLY VOTING LIST 
 

*Mailing address must be within county of registration 
to apply for the permanent early voting list. 
Voter will automatically receive a ballot for which they are 
eligible.  A voter’s failure to vote and return an early ballot 
does not remove the voter from the permanent early voting 
list.  
Voter will remain on the permanent early voting list until 
the voter registration is cancelled, moved to inactive status, 
or the voter requests in writing to be removed from the list. 
Eligible voters added to the permanent early voting list will 
receive a notice not less than one hundred twenty days 
(120) prior to any election in March or September. The 
notice will include the dates of the elections, the dates the 
voter’s ballot is expected to be mailed (33 days prior to 
election), and the address where the ballot will be mailed 

LISTA PERMANENTE DE VOTAR TEMPRANO 
 

*La dirección del correo del votante debe estar dentro 
del condado del registro, para solicitar la lista 
permanente de votar temprano.   
El votante recibirá automáticamente una boleta temprana 
para cualquier elección en la cual el votante sean elegible.  
La falta de un votante de votar y de devolver  una boleta 
temprana no quita a votante de la lista permanente de votar 
temprano. 
El votante quedará orientado en la lista permanente de votar  
temprano hasta que el registro del votante está cancelado, 
movido al estado inactivo, o el votante pida en forma escrita 
que se quitará de la lista.  Los votantes elegibles agregados a 
la lista permanente de votar temprano recibirán un aviso no 
menos que ciento veinte (120) días antes de cualquier 
elección en marzo o septiembre. El aviso incluirá las fechas 
de las elecciones, las fechas que se espera que la boleta sea 
enviada (33 días antes de la elección) y la dirección a donde 
la boleta será enviada 

 
 

COMPLETE THE FORM BELOW   / LLENE EL FORMULARIO ABAJO 
 

 
                     

 
PERMANENT EARLY VOTING LIST REQUEST / SOLICITUD PARA LA LISTA PERMANENTE DE VOTAR TEMPRANO 

 
LAURA DEAN-LYTLE, PINAL COUNTY RECORDER 

 
 
NAME/NOMBRE ______________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
ADDRESS/DIRECCIÓN_________________________________________________________________________________________________________________________

BALLOT

 

 
_______
*Mailin
*La dirr

_____
    DATE O
FECHA D
 
Mail thi
CHECK HERE IF YOU HAVE A NEW ADDRESS AND WANT THE ABOVE INFORMATION  TO UPDATE YOUR VOTER REGISTRATION  
MARQUE AQUÍ  SI USTED TIENE UN NUEVO DIRECCIÓN Y DESEA  REVISAR SU REGISTRO DE VOTACIÓN. 
 TO BE MAILED TO:  (IF DIFFERENT FROM ABOVE /ENVIAR LA BOLETA A: (SI ES DIFERENTE DE INDICADO ARRIBA) 

_______________________________________________________________________________________________________________________________________ 
g address must be within county of registration to apply for the permanent early voting list. 
ección de correo del votante debe estar dentro del condado del registro, para solicitar la lista permanente de votar temprano.   

________     ______________     ___________________ 
F BIRTH                                    TELEPHONE/TELEFONO                             I swear or affirm under penalty of perjury that the above information is true and correct         

E NACIMIENTO                         Juro o afirmo bajo pena del perjurio que la información antedicha es verdedera y correcta             

s form to / Envíe esta forma a:  Pinal County Voter Registration, P O Box 848 Florence, AZ 85232                                       
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